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Abstract  

The present study is an attempt to investigate the alignment of the metrical 

feet and content of the Persian prayer books composed up to the 8th century 

after Hijra (AH). Using a descriptive-analytical method, the originality of 

the metrical feet and content in Persian poetry is discussed in this study, 

and the common metrical feet of Persian poetry and their applications are 

explained. Then, a definition of the Monajat-nameh (book of prayers) and 

its background is presented, the metrical feet used in the book are explained 

in terms of format (e.g., Masnavi, Ode, Sonnet, Quartet), and the alignment 

of the metrical feet with the content of that book is examined according to 

certain extracted components, including the quantity of the long and short 

syllables (stretched speeches in prayers), the order of syllables, similarity 

or difference between the discourse units and units of foot, repetition of the 

feet (distance or balance within the stanza), and the length of the stanzas. 

The coordination of the content with the metrical feet is also investigated. 

To compose prayer books, apart from the two forms of masnavi and quartet, 

poets have mostly favored the two prosodic styles of Ramal Mothman 

Mahzouf and Bahr Hazaj. 
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1. Introduction      

Although metrical feet have an essential and undeniable role in making 

poems musical, their effect is also evident in association with the literary 

nature of texts without which those metrical feet would be useless. A 

metrical foot depends on the three important factors of harmony, time and 

tone. Phonetic harmony, if it occurs at the same time, determines the 

metrical foot. Based on this definition, the present study examines metrical 

feet in Persian prayer books or Monajat-namehs. 

A Manajat-nameh is a poem indicating the innermost states of the poet 

in his relationship with God. This type of lyric usually appears at the 

beginning of long poems, all through romantic sonnets, and at the end of 

praise odes. The present research seeks to extract variables to investigate 

the two-way alignment of the metrical feet and the content of prayer books 

and to introduce proportional and disproportionate metrical feet for them. 

In this regard, all the aspects involved are taken into account. The poetic 

formats of prayers written until the 8th century are categorized here. From 

this point of view, the optional or mandatory choice of the metrical feet of 

prayers is also examined in order to avoid possible errors. Most of the 

prayers in this period came in the form of Masnavis and were subject to the 

total metrical foot of the Masnavi rather than the feelings of the poet, so 

this issue has been taken into account in the introduction of appropriate 

metrical feet. 

 

2. Methodology     

This research has been conducted via a descriptive-analytical method. It 

discusses the importance of metrical foot and content, as two parallel and 

effective factors. Also, in order to check the metrical feet of prayers, 

attention is paid to the format of poems as a complementary factor. Five 

main branches and three sub-branches are created to check the alignment 

of the metrical feet with the content of prayer books. 

  

3. Results and discussion     

The topics examined in this research include the following: 

- Authenticity of the metrical feet and content 



- Different types of metrical feet in Persian poetry and their application 

- The metrical feet of prayer books with regard to their format (Masnavi, 

ode, sonnet, quatrain) 

- Alignment of the metrical feet and content of prayer books, the quantity 

of the long or short syllables, stretched speeches in prayers, the order of 

syllables, similarity or difference between the discourse units and units of 

foot, repetition of the feet (distance or balance within a stanza), and the 

length of the stanzas.  

- Content and metrical foot alignment 

Researchers usually examine the degree of alignment of metrical feet 

and content from the point of view of how metrical those feet match the 

content. This procedure ignores the fact that a metrical foot is a special 

literary tool that may become inefficient if used within an inappropriate 

content; therefore, the compatibility of content with metrical foot should be 

taken into account. In this study, the mutual compatibility of metrical feet 

and the content of prayer books are investigated. 

 

4. Conclusion        

In the prayer books written until the 8th century, the prosodic styles of 

Ramal, Hazaj, Mutaqarb, Khafif, Mojtash, Mozare, Razaj, and Saree are 

the most frequently used in the formats of Masnavi, ode, quatrain, Ghete, 

sonnet, and couplet. The number of long or short syllables (stretched 

speeches in prayers), the arrangement of syllables, the quantity of long or 

short syllables, similarity or difference between the discourse units and the 

units of foot, repetition of the feet (distance or balance within the stanza), 

and the length of the stanzas are among the factors affecting the proportion 

of metrical feet with content. Longer syllables are more suitable for prayers. 

The equality of the speech section with the foot is applied to the prayers of 

mystics such as Sanai, whose prayers are sometimes musical in nature due 

to the mystical language they use. The content of prayers call for sadness 

and grief, but one should also pay attention to the language and intellectual 

paradigm of the poets. For example, the language of mysticism is basically 

full of passion. Other than mystics, poets have usually writtrn prayers in 

complex metrical feet. If a prayer has been composed in soft metrical feet, 

it is not considered attractive. The remoteness of the metrical foot is not 
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proportionate with the content of the prayer, which is not favored by poets. 

In addition to using a unified element, poets make use of a variety of 

elements such as Khafif, Mojtath, Present, and Saree. The soft tone has the 

highest frequency and sprint with several elements used at the least. So, 

only two examples of prayers are found following this metrical foot. 

More than other styles, Ramel Mothman Mahzuf has been favored by 

poets in their prayer books, along with Hazaj which has also been widely 

used. Of course, its high frequency is due to its use in the metrical feet of 

Masnavis and quatrains. Apart from these two formats, poets have used 

Ramel Mothman as it is the most consistent with the prayer content due to 

its serenity and firmness. Poets of prayers have also used Mothman in 

Ramal and Mosadas in Hazaj. 

The metrical foot and content in a poem must be compatible and 

complementary. This doubles the effectiveness of the poem, while 

weakness in either foot or content devalues the other components in the 

poem. Indeed, improper metrical feet make the content miserable, and 

vulgar content makes even the best metrical feet ineffective. Both of these 

cases can gradually affect even the credibility of metrical feet. 

 

 



 
 زبان و ادبیات فارسي نامهكاوشفصلنامة علمي 

 40-22ت صفحا، 62ة شمار، 0413 پاییز، پنجمبیست و  سال

3498.222024.20810.29252/KAVOSH. :IDO 

 
 محتوا و وزن هماهنگی تحلیل بوتۀ در هانامهمناجات

  (های منظوم فارسی تا قرن هشتم هجرینامهموردی مناجات ۀمطالع)

 (پژوهشی مقالۀ)  
 

 زهرا خاکباز
  مدرس تربیت دانشگاه غنایی، اتادبیّ دکتری دانشجوی

 1نجمه دریّدکتر 
 مدرس تربیت دانشگاه ،زبان و ادبیّات فارسیدانشیار 

 

 چکيده
هری فر سی تر ق ن نرمهیی وزن و محاوای اوزان منرجرتهم اسارب ای ب  سی  است  یتلرشتجستار  اررت  

انجرم شده اس ، ابادا مسألۀ اصرل  وزن و محاوا  توصيفی-تحليلیهشام هج ی. د  این پژوهش که بر شيوۀ 

. سپس تر یفی از ه اس تشت ی  شد هرو اوزان  ایج شتر  فر ستی و کر بست   ن مط ح د  شتر  فر ستی

هر به تفکيک قرلب )مثنوی، قصتتيده، نرمهد  منرجرت کر  فاهبهو اوزان  هنرمه و پيشتتينۀ  ن ا ا ه د دیدمنرجرت

اجی هری اساخ نرمه طبق مؤلفههم اساریی وزن بر محاوای منرجرت اس . د  نهری ،ه غزل،  برعی( تش ی  شد

هری کششی د  منرجرت(، ت تيب از: کمي  هجرهری کشيده یر کوتره )خطرب اندعبر تمرينّ، تحليل شده که 

د ون  نزتوابودن و یر بودن یر نبودن مقطع کلرم بر مقطع  کن، تک ا  ا کرن )دو ید فان هجرهر، یکستترنق ا 

طبق ب  ستی انجرم شتده، شرع ان د  س ایش هر، همچنين همرهنگی محاوا بر وزن. مصت عی( و طول مصت  

بيش از همه به بح   مل مثمن محذوف و ستتپس به بح   - غ از دو قرلب مثنوی و  برعیفر-هر نرمهمنترجرت

شا ی س ایی همسویی بينرمهمنرجرتر بر اوزان سنگين به دليل کشيددی هج به طو  کلیّ،اند. داشتاههزج اقبرل

دا ند و د  مقربل، اوزان مطنطن بر این دونه همستو نيساند، الباه برید منوومه فک ی شرع ان  ا نيز پيش چشم 

 ایشرن نيز تس ّی یرفاه و سبب تمریلشرن به اوزان ر بی شده اس . منرجرتداش ؛ مثلرً شو یددی عر فرن به 

 .، وزن شر ، همرهنگی وزن و محاوانرمهع وری، منرجرتبحو  هری کليدی: واژه
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 مهمقدّ -3

ر از تتر و هنریزیرا شعر وجودی ؛تر از نثر بودهاز دیرباز برای ایرانیان همواره شعر مهم

های نوگرا برای نزدیکي شعر به نثر، هنوز هم های جریانرغم تمام تلاشنثر استت  علي

 شعر از بدو پیدایش»عنصر وزن یک شاخصة مهم برای تشخّص ادبي آثار منظوم است  

اموزون و نزد همة اقوام با وزن ملازمت داشته است و دارد و هرگز در هیچ زباني سخن ن

همیشتته و نزد همة ملی یکستتان شتتود، با این تفاوت كه اعترار وزن شتتعر خوانده نمي

سلطة وزن، با بروز و ظهور شعر منثور تا حدودی   (02: 0321كامیار،  )وحیدیان «نیست

    است یشعرهنوز هم از عناصر مسلط  امّا ،دچار تغییر شد

وزن استتت و قافیه و  هاآنشتتود كه یکي از موستتیقي شتتعر از چند  ریج ایجاد مي

تواند عنوان موسیقي كناری، مکمی آن هستند و موسیقي دروني و معنوی نیز ميردیف به

 ؛تشدن شعر انکارناپذیر اسنقش ویژة وزن در موسیقیایي باشد، ولي مؤثردر تقویت آن 

و  خودیودخبهشتتود و متن و بو یقاستتت كه نمایان ر ميالرته تأثیر وزن در كنار ادبیت 

و شتتتعر نیز از این امر  استتتت یورزهنرفارغ از ادبیت، ارزشتتتي ندارد  توازی از اركان 

خانلری،  )ناتی «شتتودمان واقع شتتود وزن خوانده ميتناستتا اگر در ز»مستتتثنا نیستتت  

وزن به سته عامی مهم وابستته است: تناسا، زمان و آوا  تناسا آوایي اگر   (24: 0341

یة همین تعریف به بر پازند و این جستتتتار در زمتان واحد اتفا  بیفتد، وزن را رقم مي

 پردازد  های فارسي مينامهبررسي وزن در ساحت مناجات

رود؛ این نوع از حالات سراینده با مع نیتريدرونشتعری است حاكي از  نامهمناجات

های عاشتتتقانه، انتهای ها، در اثنای غزلشتتتعر غنایي معمولار در ابتدای ستتترایش منظومه

ها آیینة شتتخصتتیت سرایندگانشان هستند و نامهقصتاید مدحي و    آمده استت  مناجات

ها پي به شخصیت سرایندگانشان برد؛ مثلار شوریدگي سنایي در شود از اوزان آنحتي مي

 ن مناجات وی بارز است  وزن مطنط
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هایي برای بررسي همراستایي دوسویة وزن و این پژوهش درصتدد استتخرام مؤلفه

به همین ؛ هاستتتآنها و معرفي اوزان متناستتا و نامتناستتا برای نامهمحتوای مناجات

تا قرن  مناجاتهای شتتتعری تمام جوانا در نظر گرفته شتتتده استتتت، مثلار قالا منظور

 بودن وزن مناجات نیز بررسيشده و از این ره ذر، انتخابي یا اجراریبندی هشتم دسته

در قالا  ،های این دورانشتتده تا از خطاهای احتمالي جلوگیری شتتود  بیشتتتر مناجات

ي بنابراین در معرف ؛استت نه احستاسات سرایندهو تابع وزن كی مثنوی بوده مثنوی آمده

 است  شدهگرفتهاوزان مناسا این امر در نظر 

 

 تحقيق سؤالرتو  مسئلهبيرن  -3-3

 اساسي است: سؤالاین جستار در پي پاسخ به دو 

های فارسي تا قرن هشتم نامهها در سرودن مناجاتاز كدام وزن بیش از سایر وزن -

 ؟ استفاده شده است

 ؟اندماكدهای مناسا برای بررسي همراستایي وزن با محتوا مؤلفه -

دو عامی موازی و مؤثر تشریح شد و  عنوانبهدر این جستتار اهمیت وزن و محتوا؛ 

یج ؛  رج تحقگردیدعنوان عنصر مکمی، توجه ها، به قالا، بهبرای بررستي وزن مناجات

هایي هستتتتند كه در ستتترایش بند و دوبیتي قالابنتد، تركیان تارنتده، قطعته، ترجیع

 هرپاچهارها مانند مسمط، مستزاد، ند و از برخي قالاانامه كمتر مورد توجه بودهمناجات

و این امر برای بررسي وزني بسیار  ها استفاده نشده استنامهدر سرودن مناجاتو مفرد 

ها، نامهحائز اهمیت استتت  همینین برای بررستتي همراستتتایي وزن با محتوای مناجات

 مانعوجامعهای ن ارنده تلاش بسیاری برای ایجاد یک چارچوب دقیج و استخرام مؤلفه

 ، پنج شاخة اصلي و سه زیرشاخة فرعي برای این امر ایجاد شد تیدرنهاكرد و 

 

 



 24 ۀ، شمر 3241پریيز ، پنجمبيس  و  سرل ،نرمهکروشفصلنرمۀ علمی  22

 

 هدف تحقيق -3-4

از  اهآنهای ادب غنایي هستتند كه بررسي ترین زیرگونهها یکي از گستتردهنامهمناجات

در این زمینه  ولي ؛ابعتاد مختلف موجتا شتتتنتاختت بهتر گونتة غنتایي خواهد شتتتد

نامه امر مهمي های اندكي وجود دارد  فهم میزان تناسا وزن و محتوای مناجاتپژوهش

كند تا نقش موستتیقي بیروني را در شتتعر فارستتي بهتر بشتتناستتیم و استتت كه كمک مي

برای استفاده از امکان وزن   درخوربرای درک ضرورت پروردن محتوای  استت يافتیره

بودن عوا ف ستترایندگان ظر وزن و محتوا، به علت خالصتتانهها از منبررستتي مناجات

 شود   ها، سرا شناخت بهتر چ ون ي بروز عوا ف شاعرانه در اوزان فارسي ميآن

 

 پيشينه تحقيق -3-1

 دودی در دستتت است؛ باقریانی معهاشهوژپدر این زمینه  ،هااهمیت مناجات با وجود

های منظوم ادب تعدادی از نیایش( 0320) «ستتفینة نیایش»در كتاب  پروريعزتموحد و 

م های منظومناجاتبررسي و تحلیی » ثابت در كتاباند  ملکآوری كردهفارستي را جمع

های منظوم مناجات  ور جامعبهاز اهمّ كتا این حوزه استتتت، ( كه 0300)« فتارستتتي

 بررسي تناسا وزن با محتوا در»نامه پایان نرگسي در استت  بندی كردهرا  رقهفارستي 

سترک خراستاني )رودكي، فرخي و منوچهری( و سرک عراقي  شتعر شتاعران برجستته

عر برخي شاعران كهن به تناسا وزن و محتوا در ش (0333) («)مولوی، سعدی و حافظ

نامة خواجه عردالله انصتتاری و مقایستتة مناجات» در مقالة زارع جیرهندهپرداخته استتت 

های سرکي و محتوایي این دو اثر را بررسي كرده است  تفاوت( 0331)« گلستان سعدی

ر د السلامهیعلایي مناجات امام علي وستیقستاختار م» كمالي در مقالة خضتری و فروزان

دری و   اندپرداخته از نظر موستتتیقایي نامهاین مناجات به تحلیی(0332)« مستتتجد كوفه

اهن ي وزن و محتوا در اشتتعار حکیم بررستتي میزان هم»ای با عنوان در مقالهرضتتایي 

یزان هماهن ي وزن با م ،را به چهار گروه تقستتیم كرده ( اشتتعار ستتنایي0332« )ستتنایي
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شاعران دی ری مانند:  درزمینة هماهن ي وزن با محتوا، دیوان اند محتوا را بررستي كرده

ة بررستتي اوزان نیرزمد امّاو    نیز از این منظر واكاوی شتتده استتت  ناصتترخستترومولانا، 

 ها، اثری موجود نیست و این پژوهش نخستین گام در این زمینه است نامهمناجات

 

 بحث و ب  سی -4

 اصرل  وزن و محاوا -4-3

از دیرباز مورد مناقشة علمای ادب  سازد یا صورت محتوا را؟اینکه محتوا صتورت را مي

 وانعنبهدر این مجال تقابی آن با وزن،  امّا ،بوده است  منظور از محتوا كه مشخص است

 های صوری شعر، مقصود است ترین جنرهیکي از مهم

عنوان یک مقولة ستتاختني  ره هستتتیم یا كرد كه ما با شتتعر، بهباید ابتدا مشتتخص

اند كه این ن رش بیشتتتر را در ستترایش شتتعر رد كرده جوشتتشتتي؟ برخي جذبه و الهام

یوناني به معني  poietesمأخوذ از  )شتتتاعر( poetلغت »رهاورد مکاتا غربي استتتت؛ 

 ،به معني ساختن و آفریدن است  poiein)شعر( از ریشة یوناني  poemستازنده استت 

لفظ شاعر در عربي به معني شعور یابنده است، شاعر به امری )لابد غریا و ش فت(  امّا

همینین   (66: 0334)شتتمیستتا،  «كندگاهي خود را از آن بیان ميشتتود و آمشتتعر مي

بودن سرود یا سرواد با سروش بیان ر ن اه شرقي به ریشة شعر و سرود است و شهیرهم

 بودن شعر تر است تا ساختنيندیدهنزد برخي علمای شر  این ملازمت پس

كوششي است و كمتر شعری را -ن ارنده معتقد استت شتعر یک محصول جوششي

 گونهنیاها بهره نررده باشتتد  معمولار ی این مقولههردوتوان یافت كه شتتاعر در آن از مي

 كند و اگرنیستتت كه شتتاعری تصتتمیم ب یرد برای ستترودن شتتعر، فلان وزن را انتخاب

قطعار گاهي كوشش  ،در مسیر سرودن امّا ،هم باشتد، تکلّف است و لطفي ندارد گونهنیا

كه در ستتخن گفتن، غلرة حالات مختلف  گونههمان كند برای ستتاختن شتتعر خویش مي

شتود، در شعر نیز، چیرگي هر یک از حالات روحي، وزني موجا تغییر لحن و بیان مي
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 شدبخینوهایي است بسیار شاد و ور و اوزان، وزندر میان بح»كند  متفاوت را ایجاد مي

) وستتي،  «یأس و رثا و فرا  و شتتکوه و زاریو اوزاني استتت متناستتا با نومیدی و 

وستتي اند؛  الرته بعضتتي از قدما بر ارزش قافیه و وزن تأكید فراواني داشتتته  (01: 0363

مخیّی از وجوه  وزن اگرچه از اسراب تخییی است و هر موزوني به وجهي»معتقد است: 

اعترار تخییی دی ر استتت و اعترار وزن  امّا -و اگرچه نه هر مخیلّي موزون باشتتد-باشتتد 

جهت كه اقتضتتای جهت كه وزن استتت، دی ر استتت و ازآندی ر  و نیز اعترار وزن ازآن

ه كیعني اعترار وزن، ستتوای اعترار تخییی استتت، درحالي ؛(22: همان« )تخییی كند، دی ر

ظوم الزامار حتي اگر با ایجاد توازن هجایي، وزن به وجود بیاید، این ستتتخن موزون و من

 شدن، عنصر تخیی و عا فه از عناصر اساسي هستند شعر نیست و برای شعر

ستتتان برای محتوا را دو بال هم نراید این امر را متعصتتترانه دید و باید صتتتورت و

تا  ی اینها باید به تلائمي ناگسستني برسندهردوزیرا  ؛گرفتن یک شعر در نظر گرفتاوم

زنند الرته هستند شاعراني كه این قاعده را برهم مي بالاترین تأثیر را در مخا ا ب ذارند 

ي ندارد و این امر باعث ضعف در چنانآنو محتوا و وزن شتعرشتان با یکدی ر تناستا 

اوزان در اشتعار حافظ برای مضامین و  نیترآهنگخوش»نشتده استت؛ مثلار  اهشتعر آن

ترین اوزان، برای مضامین عا في و ملایم نیبارتراندوه بعکسهای عا في اندوه و یا مایه

زیرا حافظ از موسیقي دروني  ؛(441: 0332)یزداني و روحاني،  «استت رفته كار بهشتاد 

این موارد  امّارا تحت سلطة  رع خویش درآورده است،  مدد گرفته است و رندانه اوزان

 بسیار استثناست 

 

 د  شر  فر سی و کر بس   ن وزنانوا   -4-4

وزن در ادبیات فارستتي دو گونه استتت: عروضتتي و هجایي  وزن هجایي ویژة ادبیات 

آنیه در این پژوهش مدنظر استت، وزن عروضتي بر پایة آثار مکتوب  امّا ؛عامیانه استت

مندی بسیار دقیج و وزن وجود دارد كه پیرو قانون 311در شتعر فارستي حدود »استت  
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ها و همینین درستي و نادرستي ظریف استت و شتناختن كیفیت اوزان و همانندی وزن

   (4: 0301)كرمي،  «ة عروض ممکن نیستلیوسبهها جز آن

یست كه ن گونهنیاشوند و های شاعری، اوزان نیز دستخوش تغییر ميبا تغییر سترک

همواره برخي بحرها مانند رمی،  امّاهای مختلف، با اقرال یکستاني مواجه باشند، در زمان

بودن آهنگاند و این امر با خوشهزم و    نسرت به بحر مجتث و    بیشتر استعمال شده

ها نیز بستتت ي دارد؛ برخي دارد  استتتعمال اوزان به انعطاه قالا ها ارتراط مستتتقیمآن

ها مانند غزل، انعطاه زیادی در برابر اوزان مختلف دارند و در ادبیات فارستتتي، قتالتا

 62وزن ) 31زحاه( و بیدل با  20نوع وزن ) 44فیض كاشتتاني با »برخي شتتاعران مثلار 

: 0303)كرمي و مرادی،  «اندشان دادهانتخاب وزن )غزل( نزحاه( بیشتترین تنوع را در 

 كرد شود از هر وزني برای قالا مثنوی یا رباعي استفادهنمي ولي ؛(00

 

 نرمهمنرجرت -4-1

است كه دهخدا آن را چنین معنا  «نجو»مناجات مصدر عربي از مفاعله و ریشة آن كلمة 

نامه ذیی مناجات( و مسارّه، سِر گفتن )لغت «كردن، مُسارَّّهراز و نیاز، نجوی»كرده است: 

رفته وجه دیني كلمة مناجات، بر معنای لغوی آن تفو  یافته است و با كستي است  رفته

دانند  بخشتتي از میراا ادب فارستتي، امروزه مناجات را متراده رازگویي با خداوند مي

ای عاشقانه، انتهای قصاید هها، در اثنای غزلهایي است كه در ابتدای منظومهنامهمناجات

از عطار، مولانا، ابوستتتعید  همینین تعتداد زیادی مناجات  انتدمتدحي و    قرار گرفتته

مورد توجه شعرا  قدرآنسرایي نامهابوالخیر و    در قالا رباعي، در دست است  مناجات

 شود ها نیز ابیات مناجاتي دیده مينامهبوده است كه حتي در ساقي

که در این» :شده است سترایي همواره با تردید سخن گفتهنامهشتینة مناجاتدربارة پی

های فرس باستتتتان نمونة ادعیة منظوم كهن را بتوان های نخستتتت بعضتتتي كتیرهعرارت

 ولي ؛(016: 0320، كوبنیزر) «ت كه اثراتش خالي از دشتوار نیستتادعایي است ،یافت
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گاستانیک یعني بخش گاثه كه ستترودهای دیني و منسوب است به »آنیه مستلم استت 

 «باشدها ميراتا ادعیه و مناجاتخود زرتشت)ع( و محتویات آن ستایش اهورمزده و م

ها را باید در تعالیم دیني ردیابي كرد  بنابراین ریشتة نخستین مناجات  (02: 0360)بهار، 

داند و ها مي، ریشتتة نخستتتین شتتعرها را در نیایش(Edward Hirsch) الرته ادوارد هرش

 يشعر، كه ریشه در نیایش مذهري پیش از تاریخ دارد، هرگز معنای عرفان»معتقد استت: 

این مدعا، تن اتن ي پیوند   (36: 0411)گریفیث،  «مقدس خود را از دستتت نداده استتت

 دهد شعر و نیایش را نشان مي

بیت مناجاتي از  011عطار نیشابوری با بیش از »ي، های بعدی شتعر فارستدر دوره 

دی ران پیشتتي گرفته و پس از او به ترتیا نظامي گنجوی و ستتنایي غزنوی بیشتتترین 

سنایي و عطار   (04: 0300ثابت، )ملک «اندر این موضتوع خا  ادبي سرودهابیات را د

 هایي مستقی دارند علاوه بر مثنوی، در قالا قصیده نیز مناجات
 

 هرنرمهوزن منرجرت -4-2

ها تا قرن هشتم از این اوزان استفاده شده نامه رج بررستي ن ارنده در سترایش مناجات

مثمن محذوه، مثمن مخرون، مثمن رمی )بحور: مثمن ستالم، مسدس محذوه، استت: 

مخرون اصتلم(، هزم )بحور: مثمن ستالم، مستدس محذوه، مستتدس مقصور، مسدس 

س مخرون، مثمن اخرب، مستتتدس اخرب مقروض اخرب مقروض محتتذوه، مستتتد

مثمن محتتذوه، مستتتدس اخرب مقروض محتتذوه، مثمن اخرب مکفوه محتتذوه، 

متقتتارب )بحور: مثمن محتتذوه، مثمن مقصتتتور، مثمن (، اخترب مکفوه مجروب

محذوه(، خفیف )بحور: مسدس مخرون، مسدس اصلم، مسدس مخرون اصلم، مسدس 

ث )مثمن مخرون محذوه، مثمن اصلم(، مخرون محذوه، مسدس مخرون مقصور(، مجت

)مثمن ستالم( و ستریع )مسدس مطوی  مضتارع )مثمن اخرب مکفوه محذوه(، رجز
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اند و اوزان مضارع، رجز ها در وزن رمی و هزم سروده شدهمکشوه(  بیشترین مناجات

 و سریع كمترین محتوای مناجاتي را دارند 

 

  هر به تفکيک قرلبنرمهوزن منرجرت -4-2-3

اند  های مثنوی، قصتتیده، قطعه، غزل، رباعي ستتروده شتتدهها در قالانامهاغلا مناجات

 ای به نام قصیدة نیایشي وجود دارد ذیی قالا قصیده، گونه

 مثنوی -4-2-3-3

های زیادی در قالا مثنوی ستروده شتده است؛ فردوسي در خلال شاهنامه، نامهمناجات

نه، عارفاني همیون عطار، مولانا و    در آثار خود های عاشتتقاستترایان در منظومهمنظومه

 و     

سترو و شیرین در سترایش شتاهنامه در بحر متقارب و سترایش ویس و رامین و خ

بوده استتتت  همینین با  مؤثرها در این دو بحر نامهرفتن تعداد مناجاتبحر هزم، بر بالا

آفرینش خمسة نظامي و آوردن ابیات مناجاتي در ابتدای آن، خیی عظیمي از مقلدان وی 

ش به سرای ،كردندهایشان، قالا، وزن و ساختار او را تقلید ميكه برای سترایش منظومه

هزم، خفیف و پنج گنج نظامي در بحرهای ستتتریع،   ابیتات منتاجتاتي اهتمام ورزیدند

های عطار در قالا مثنوی و عمومار در   همینین مناجاتستتروده شتتده استتتمتقارب 

دارای الطیر همه نامه، منطجنامه، مصتتتیرتاستتترارنتامته، الهي ؛بحور مستتتدس استتتت

در وزن رمی منظومة دی ر  در وزن هزم و دو اند كه دو منظومة نخستتتتنامهمنتاجتات

در قالا مثنوی، تا  ژهیوبهي، سرایي در ادب فارسنامه  وستعت مناجاتاندستروده شتده

در میان شعرای »شود  دیده مي گونه نیاها نیز رد نامهآنجا بوده استت كه حتي در ساقي

اش نامه  ( ساقي 322)وفات خرجردی سترا، برای نخستین بار عردا    هاتفي نامهستاقي

   (02: 0300)رضایي،  «ا با ثنای یزدان آغاز نموده استر
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ها در قالا مثنوی، از بحرهای، هزم، نامهی سرایش مناجاتتا قرن هشتم هجری برا

رمی، متقارب، خفیف و ستتریع استتتفاده شتتده استتت كه هزم و متقارب، بیش از دی ر 

 توجه مورد هاخفیف مسدس مخرون، كمتر از سایر وزن بحرها و ستریع و رمی مثمن و

 اند بوده

یزابي اوزان خ»كند؛ ميسیمكدكني وزن را به دو گونة خیزابي و جویراری تقشتفیعي

ی اگونهبهها های تند و محركي هستتند كه اغلا نظام ایقاعي افاعیی عروضي در آنوزن

 كند و غالرار ازاست كه در مقا ع خاصي نوعي نیاز به تکرار را در ذهن شنونده ایجاد مي

 ها محستتوسهای ستتالم و یا مزاحفي تشتتکیی شتتده كه حالت ترجیح و دور در آنركن

شود كه با همة زلالي و است    اوزان جویراری از تركیا نظام ایقاعي خاصي حاصی مي

شتتود و ستتاختار ها حاصتتی نميبودن، شتتو  به تکرار در ستتاختمان آنزیرایي و مطروع

تکرار  ناریعهای عروضتتي در آن ی استتت كه ركناگونهبهها عروضتتي افاعیی نیز در آن

برای بیان مضتتتامین  معمولاروزن جویراری   (336: 0323كدكني، )شتتتفیعي «شتتتودنمي

نامه نیز كاربرد رود و در ستتترایش مناجاتای و    به كار مياندوهناک، عاشتتتقانه، مرثیه

، اعم از حماسي و شادمانه زیان جانیهبیشتتری دارد و وزن خیزابي برای سرایش اشعار 

سا نامه منایش مناجاتبودن، برای سراو  ربناک استت و بحر متقارب به علت خیزابي

 این گونه، در هزم خوش نشسته است  امّا ،نیست

 قصيده        -4-2-3-4

قصتیده قالري ملازم مضامین مدحي است كه از آغاز شعر دری تا قرن ششم، یعني زمان 

اسا من ،از رونج افتادن مدح درباری، رایج بوده است  شاید فخامت و صلابت این قالا

رسم شعرا این است كه قصاید مدحیه را با ابیاتي كه » ولينامه نراشتد، سترودن مناجات

نامند و مشتتمی بر دعای ممدوح باشتد ختم كنند، این قستمت از قصتتیده را شریطه مي

( و دعا برای ممدوح، 000: 0363)همایي،  «اندگفتهآن را مقا ع قصتتیده مي ادبای قدیم
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 ؛با معرود است  بنابراین گاهي حسن ختام قصاید، مناجات بوده است  رعار همراه با نجوا

 ای آمده است: سمرقندی در پایان قصیدهمثلار این مناجات از سوزني

 گمان من به تو آن است آنکه عاقرت نکني

 ز من به جدّ شتتتریر و شتتترر درود رستتتان

 

 نتته از قتلیتتی عقوبتتت نتته از كثیر مرا    

 شتتتریر مرابته حشتتتر بتا شتتترران یز و با 

 (3و  2تا: سمرقندی، بي)سوزني             

گاه مناجات در حد یک تک بیت بوده، مضتتتمون مدح بر آن غلره داشتتتته استتتت  

 تاس یمساوبررستي اوزان مناجاتي در قصاید مدحي، به سرا ضرورت وجود شریطه، 

دی اتعدالرته   با بررستي وزن كی قصتاید مدحي كه از حوصلة این پژوهش خارم است

 اند كه دراز قصتاید فارستي، قصتیدة نیایشتي هستتند و برای این مضتمون سروده شده

 بحرهای: رمی، هزم، خفیف، متقارب، مجتث و مضارع هستند 

 غزل -4-2-3-1

نامه یکي از انواع ادب غنایي استت كه احساسات فردی شاعر در آن بسیار بارز مناجات

 امّا ،نامه باشتتدترین قالا برای ستترودن انواع مناجاتبنابراین غزل باید مناستتا ؛استتت

نیستت و ستهم مثنوی و قصتیده در مناجات سترودن از غزل بیشتتتر است  در  گونهنیا

ه با گفتن عاشقانشود، بیشتر سخندوران تفو  غزل نیز آنیه در دیوان عرفا مشتاهده مي

ا ها رتوان آنمتضمن مضامین شطحي نیز هست و نمي در بعضي مواردخداوند است كه 

ی هاثابت نیز چهار علت برای به شمار نیاوردن غزلكرد  ملکبررستي در دایرة مناجات

از: نوع خطاب خداوند در  اندعرارتكند كه ها ذكر مينامهعتارفانه در گستتتترة مناجات

معرود و درخواستتت  برابراین اشتتعار، عدم ستتتایش خداوند، عدم نمایش عجز بنده در 

برخي غزلیات در اشعار مولوی و  با این حال،  (033: 0300ثابت، )ملک نکردن از معرود

 عمدتارستتعدی، وجود دارد كه محتوایي مناجاتي دارند و از ستتایر شتتعرا در این قالا، 

های نیایشي مولوی بیشتر سروده»های مولوی نیز چیزی ذكر نشده است  در همان نمونه

ی است كه آدمي احساس اگونهبه اصولاردیوان او به شتیوة قصتیده بیان شده است و  در
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ها شور و هیجان غزل با فخامت و   در بعضي از آناندختهیآمدرهمكند قصیده و غزل مي

 «مي برای آن نیست و خا  خود اوستاند كه ناسن یني قصیده قالري را به وجود آورده

مناجاتي از اوزان: رمی، هزم، خفیف و مضتارع استفاده شده های در غزل  (212)همان، 

استتت كه به علت كشتتیدگي اوزان رمی و هزم، این دو بحر تناستتا بیشتتتری با محتوا 

شتتتود  حتي آنیه های نغزی دیده نميدر همین دو بحر نیز نمونه با وجود این،  دارنتد

های مناجاتي در غزلتحت عنوان شتتوریدگي وزن مناجاتي در زبان عرفان ذكر شتتد نیز 

كه در قصتتتاید  گونهآنهای مناجاتي، شتتتود و اوزان مطنطن نیز در قامت غزلدیده نمي

 است  شود، بروز نداشتهدیده مي

  برعی -4-2-3-2

تعداد زیادی مناجات از عطار، مولانا، ابوستتتعید ابوالخیر و    در قالا رباعي در دستتتت 

ل )در توحید باری رباعي باب اوّ 013از »ای كته در مختتارنتامة عطار گونتهبته ؛استتتت

    (216)همان،  «بقیه به نوعي مناجات است 02ارة شأنه( جز رباعي شمعَّزَّّ

ها، حاوی بستتتیاری از قالا رباعي و دوبیتي به ستتترا كوتاهي و اقرال عوام به آن

فراگیر شده كه محققان  قدرآنمر اشتعار عامیانة منتستا به شتاعران بزرس استت  این ا

  در هاستتتتآنمعتقتدند در این دو قالا نام گوینده چندان اهمیتي ندارد و مهم مکتا 

ها مناجاتي قالا رباعي، آثار فراواني منتستا به ابوسعید ابوالخیر است كه بسیاری از آن

 هزم مثمن اخرب مکفوه مجروبهتای مناجاتي، همان وزن استتتت  وزن رایج ربتاعي

  ستا

نامه هایي هستتند كه در سرایش مناجاتبند و دوبیتي، قالابند، تركیاقطعه، ترجیع

 لار اصها مانند: مسمط، مستزاد، چهارپاره و مفرد اند و از برخي قالابوده موردتوجهكمتر 

 ای در دست نیست نامهمناجات
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 هرنرمهوزن و محاوای منرجرت همسویی -4-4

وزن و محتوا از منظر تطابج وزن با محتوا بررسي  میزان همستویي هاولار در پژوهشمعم

وای محت به وسیلةخود یک امکان ویژة ادبي است كه گاهي  ،که وزن؛ غافی از اینشودمي

و باید به تناسا محتوا با وزن نیز نظر داشت   دهدكارایي خود را از دست مينامناستا 

 د  گیري قرار ميموردبررسها نامهمناجاتیة اوزان و محتوای دوسودر این بخش، تناسا 

از: كمیت هجاهای  اندعرارتوزن با محتوا  ی مهم در بررستتتي همستتتویيهامقوله

بودن های كششي در مناجات(، ترتیا قرارگرفتن هجاها، یکسانكشیده یا كوتاه )خطاب

 مصتتترعي( وبودن یا توزان درون یا نرودن مقطع كلام با مقطع ركن، تکرار اركان )دوری

متاننتد: كمیت هجاهای كوتاه و كشتتتیده،  هتا  نقش برخي از این عوامتیمصتتترع  ول

تری دارند، مانند: توازن درون مصرعي و ها نقش كمرنگبرخي از آن و تر استبرجستته

 برخي نیز امری نسري هستند، مانند:  ول مصرع 

 

 وزن بر محاوا همسویی -4-4-3

 کوتره             کمي  هجرهری کشيده یر  -4-4-3-3

ها كاربرد بیشتتتتری دارند، علت نامهبرخي اوزان متاننتد بحور رمتی و هزم در مناجات

كه با محتوای  هاستتتآنبودن و وجود هجاهای كشتتیده در انتخاب این اوزان، ستتن ین

ر و    د «پروردگارا»، «خدایا»نامه قرابت بیشتری دارد  وجود كلمات ندایي، مانند مناجات

كند كه از بحری ستتن ین استتتفاده شتتود و اوزاني كه ها اقتضتتا ميآغاز یا اثنای مناجات

كه در  همیشه تألیفي از الفاظ»اشعار نیستند   گونهنیابیشتر هجاهای كوتاه دارند مناسا 

تری آن شتماره نسري هجاهای كوتاه یا شدید بیشتر باشد، حالت عا في شدیدتر و مهیج

تر كه مستتتتلزم تأني و آرامش هستتتتند، ، برای حالات ملایمعکسبتهكنتد و را القتا مي

ری، خانلناتی ) «استها بیشتر رود كه هجاهای بلند یا ضعیف در آنهایي به كار ميوزن

هستتند و با مضمون مناجات كه اغلا  تريضتربهجاهای كوتاه شتادتر و   (133: 0342
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اری ندارند  یکي از زیراترین ستتتازگ ،حاكي از ستتتوز دل و جراحات ضتتتمیر استتتت

های فارستي، مناجات شتیرین، در منظومة خسترو و شیرین نظامي است كه نامهمناجات

 دهد:قسم مي گونهنیاذات احدیت را 

 بتته آب دیتتدة  تتفتتلتتان متتحتتروم

 بتته بتتالتتیتتن غتتریتترتتان بتتر ستتتتر راه

 ر فتتتریتتتادختتتواهتتتانوبتتته داور دا

     كتته رحتتمتتي بتتر دل پتتر ختتونتتم آور

 

 پتتیتتران متتظتتلتتومبتته ستتتوز ستتتیتتنتتة  

 بتته تستتتلتتیتتم استتتیتتران در بتتن چتتاه

 بتته یتتا رب یتتا رب صتتتاحتتا گنتتاهتتان

 وزیتتن غتترقتتاب غتتم بتتیتترونتتم آور

 (460و  461: 0300)نظامي،                 

هزم مستتدس »همستتوستتت  وزن  كاملار حزن نهفته در كلام شتتیرین با وزن مناجات

ی وزن متقارب آن را برای ستتترایش جابهفخرالدین استتتعد  بار نینخستتتتكه  «محذوه

ی عاشتتقانه، نستترت به هایمثنوشتتدن تريعا فمنظومة عاشتتقانه انتخاب كرد، ستترا 

نامة شتتتیرین با خداوند، ستتتوگندهای ی حماستتتي شتتتده استتتت  در مناجاتهایمثنو

و    سرا تأني و  «ستوز ستینة پیران مظلوم»، «آب دیدة  فلان محروم»گدازی مانند جان

دگي آن كشی ترعبهو  «ا»از مصوت  فراوانفرد شتده استت  استتفادة صتربهاثرگذاری منح

و « به»جای آن، همراه با تکرار لفظ قستتتم لحن ملتمستتتانتة مناجات و درنگ در جای

های های مکرر برای برآوردن حاجت، این مناجات را در زمرة بهترین نمونهدادنستتوگند

 مناجاتي قرار داده است  

دادن است كه بیشتر با اوزان ها، قستتمنامهدر مناجات رشتوندهتکرایکي از ال وهای 

 ؛شود، سترا سن یني وزن ميجویراری همخواني دارد  وجود واژگان ندایي در مناجات

 ة سوزني آمده است:نامتوبهچنانکه در 

 ام    پادشتتاها رشتتته اندر گردن خود كرده

 دل وز دیده اكنون از ندمگر خطتا كردم بته

 

امدر بنتتدگي پتتادشتتتتاه آوردهای یتتاغي   

امگویي از دل نتتار و از دیتتده میتتاه آورده  

(004تا: سمرقندی، بي)سوزني            
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نامة سوزناک، به جرم گذشته اعتراه كرده، خالصانه جای این مناجاتشاعر در جای

جواني  «های و هوی»های دوران پیری را نتیجة گفتن «آه، آه»پوزش خواستتته استتت و 

ای برای یک شعر ، انتخاب هوشمندانه«اه»برشتمرده استت  انتخاب حره رده و روی 

كردن خداوند با كند  خطابمناجاتي است كه اندوهي خاسته از دل را به ذهن مترادر مي

بخشي از بر ستن یني آهنگ افزوده استت  شتاعر در  «شتاها»و  «پادشتاها»الفاظي مانند: 

 ایضاح پس از ابهام، چنین سروده است: گیری ازبا بهره منظومه

 ام شتتاها كه در گنج تو نیستتتچارچیز آورده

 

 امنیستتتتي و حتاجت و جرم و گناه آورده 

 )همانجا(                                          

ر ب «فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن»زبان ستتتادة این مناجات، همراه وزن ستتتن ین 

  است «از میان جان به صد »اثرگذاری آن افزوده و چنانکه شتاعر گفته است: مناجاتي 

برای  ،اندها در این وزن سروده شدهنامهوزن رمی مثمن محذوه كه بستیاری از مناجات

زني كه در عین ستتن یني، نوعي نماید؛ وستترودن مضتتامین عا في بستتیار مناستتا مي

 بارهکرود و یمانند كسي كه لخان لخان راه مي ؛شتودميبودن پنهان در آن حس ضتربي

خا ا م فروبردنكوبد  لحن آرام و با  مأنینة آن، در اثرگذاری و به فکر پتا بر زمین مي

استتت و به همین علت در ستترودن مضتتامین تعلیمي نیز كاربرد دارد  صتتلابت و  مؤثر

 هتوج مورداجات نیز آهنگ خا  این وزن سرا شده است كه برای تعلیم در منضترب

 تعلیمي با این مطلع سروده است:-قرار ب یرد  مولانا غزلي مناجاتي
 بخش رنجوران تویيای ختتدایي كتته مفرح

 خستتتتته كردی بنتدگان را تا تو را زاری كنند

 

 در میتان لطف و رحمتت همیو جتان پنهان تویي 

 چون خریتتدار نفیر و لتتابتته و افغتتان تویي
      (33: 0363)مولوی،                             

اسماعیی، فخرالدین  نیالدكمالسمرقندی، هایي از عطار، سنایي، سوزنينامهمناجات

ي هستتتتند، هایهای عالي مناجاتای، مولوی و    كه در زمرة نمونهمراغهعراقي، اوحدی

سرایان به اوزان رمی و مناجات  علت اقرال اندشدهدر وزن رمی مثمن محذوه ستروده 
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 های بلند ایجاد شدهة كثرت مصوتلیوسبهكه  هاستتآنبودن داركشهزم، ستن یني و 

 الرته برخي زحافات این اوزان نیز ضربي هستند، مثی رمی مثمن مخرون:  است

 ملکتا ذكر تو گویم كته تو پتاكي و خدایي

 

 نروم جز بته همتان ره كه تو ام راه نمایي 

 (612: 0362)سنایي،                         

ر   داستتت يمناجاتهای نامة شتتوران یز و خیزابي یکي از بهترین نمونهاین مناجات

، شتاهد سترور و سترمستي اوست  شاعر گرمناجاتی اندوه جابهاین ستروده، مخا ا 

و مخا ا را وارد دایرة ستترمستتتي خود  دیگويماوصتتاه خداوند را با شتتوری تمام 

 لرتد و به همین علت، اوزان مطنطن با آن كنتد  زبتان عرفتان شتتتور و حرارت ميمي

مثلار نظامي كه در خسرو و شیرین مناجاتي بسیار سوزناک دارد،  ؛هماهن ي بیشتری دارد

 آهن ین سروده است: نیچننیاكه عارفانه است، مناجاتي  الاسرارمخزندر آغاز 

 ای همتته هستتتتي ز تو پیتتدا شتتتتده

     

 ختتاک ضتتتعتتیتتف از تتتو توانتتا شتتتتده 

 (    21: 0300)نظامي،                             

، لحن مناجات شوران یز است  «ای»بودن و استتفاده از حره ندای رغم خطابيعلي

مورد خطاب قرار داده  «ت»و ضمیر متصی  «تو» لفظ ی ابیات، خداوند را بااثنا درشاعر 

و    فراوان  «صفر كن این برم ز  و  هلال»همینین از اصطلاحات نجومي مانند   است

بهره گرفته استت؛ این اصتطلاحات نجومي ن اه مخا ا را از زمین به آسمان كشانده و 

یعني علاوه بر معنا، حتي صورت  ؛ي مناجات همسوستبالاروندگبا ذات رفعت و  كاملار

كند و علت قوت این مناجات، همین كلمتات نیز انستتتان را متوجه عالم بالا و افلاک مي

امتزام ذات رفعتي منتاجات با صتتتورت شتتتعر و كلمات آن استتتت  مناجات در اوم 

 اثرگذاری و ایجاد فرح است  

از اوزان  اتهاستتت، در ستترودن مناجان یزش ورد زبانمولانا كه شتتعرهای  رب

ی هزم و رمی است  بحرهاهای وی در ستن ین بیشتتر بهره برده است و غالا مناجات

 ي وركلّبهوی در این زمینه، از بحور شتتش ركني و هشتتت ركني استتتفاده كرده استتت  
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نامه باید به موقعیت شتتاعر توجه كرد  برخي عرفا دربارة تناستتا اوزان با گونة مناجات

ها در آهنگ شاد آنو ضرب اندكردهرا حفظ  شتانیزیان  ربه نامدر سترودن مناجات

ي لحن رعرفانیغهای برخي مناجات ولي ؛خوش نشتتتستتتته استتتت كاملاربافتار عرفاني 

 مانند این مناجات از قوامي رازی: ؛مطنطني دارند كه دلنشین نیست

 ایتا مستتترحّ تو وحشتتتیتتان بیشتتته و كوه

                  

 ستتتاكنان شتتتهر و و نو یا مستتتخر تو  

 (33: 0334رازی، )قوامي                     

 وزن رواني اساسار است كه  «مجتث مثمن اصلم»الاركان این مناجات در بحر مختلف

 از كیفیت مناجات كاسته است   وضوحبهبودن آن، نیست و  ربناک

 است و مؤثرهای كشتیده در كشیدگي لحن اوزان بسیار ي، وجود مصتوت وركلّبه

نامه، بسامد بالای هجاهای كشیده در برخي زحافات، سرا استفادة برای سرایش مناجات

 كانالارمتفجها در بحرهای ها در اشتعار مناجاتي شتده است  بیشتر مناجاتبیشتتر از آن

 ي مانند: خفیف، مجتث، مضارع والاركانمختلفسرایان از بحور نامهمناجات الرته ؛هستند

اند كه خفیف بیشترین بسامد و سریع كمترین آن را دارا بوده است  هره بردهستریع نیز ب

ر ي و تکرار یا عدم تکرانینشهماركان و  تکتکي، به حالت لحن اوزان علاوه بر بحر كلّ

 ها و    نیز وابسته است آن

 هری کششی د  منرجرتخطرب

ود، یکي از عناصر شكلمات خطابي به علت وجود الف ندا كه سترا كشش در وزن مي

نظام   آیندبه شتتتمار ميها نامهبستتتیار مهم در ایجاد هماهن ي وزن و محتوای مناجات

گفت و محورند و در  اررغالها مناجات مستتتلزم چنین كشتتشتتي استتت  مناجاتواژگاني 

هایي كه دارای كردن لحن از واژهبرای كند معمولار  »است ياستاسگفت و، لحن عنصتری 

های مختوم به هجای كشیده آوردن واژههمسربرند  پشتبهره مي ،هجای كشتیده استت

( و این امر در كلمات 043: 0304، پورعمران« )رساندلحن ستخن را به نهایت كندی مي
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و استفاده از منادا در آن، حتي  بودن لحن مناجاتشود  خطابيدیده مي وضتوحبهندایي 

 چنانکه از رودكي آمده است: شوديمدیده های مناجاتي فارسي نیز در نخستین نمونه

 التتهتتي از ختتودم بستتتتتتان و گتتم كن

                 

 بتته نتتور پتتاک بتتر متتن اشتتتتتتتلتتم كتتن 

 (0001: 0303)نفیسي،                         

مثلار در  ؛هتای مختلف مناجات نیز این امر بارز استتتتهمینین در ستتترودن  یف

 شود:های زرتشتي بهرام پژدو نیز این خطاب دیده ميمناجات

 بتتزرگتتا، قتتادرا، پتتاكتتا، ختتدایتتا

                         

 بتته نتتیتتکتتي بتتنتتدگتتان را رهتتنتتمتتایتتا 

 (6: 0343)زرتشت بهرام پژدو،                

 د فان هجرهرت تيب ق ا  -4-4-3-4

-)  مثلار ركن مفتعلن  ؛ها نیز عاملي مهم استآنعلاوه بر كمیت هجاها، نحوة قرارگیری 

UU-( و فعلاتن )- - UU)  امّا ،اندهر دو از دو هجای كشتتیده و كوتاه تشتتکیی شتتده 

منستترح مثمن مطوی »مفتعلن شتتاد و ضتتربي استتت و فعلاتن غم ین  مناجاتي در بحر 

 «ن فعن مفتعلمفتعلن مفتعل»از سعدی باقي مانده است كه اركان آن چنین است:  «منحور

 و وزن آن شاد و سرک است 

 بتتار ختتدایتتا متتهتتیتتمتتنتتي و متتدبتّتر

        

 وز هتتمتته عتتیتترتتي متتقتتدستتتي و متترتترّا 

 (0: 0362)سعدی،                              

گون كه بیشتتتر شتتریه شتتریطة قصتتاید استتت، به علت نوع وزن، این غزل قصتتیده

در آن ستاده است و با گونة  كاررفتهبههرچند كه كلمات  ؛نامة اثرگذاری نیستتمناجات

تعداد هجاهای كوتاه و بلند  «فعلاتن»با  «مفتعلن»رغم آنکه علي مناجات تناستتتا دارد 

 :آور نیستشادییکساني دارد، ركني 

 صتتتتانعتتا شتتتکر تو واجتتا شتتتمرم

       

 كتته وجتتود هتتمتته متتمتتکتتن تتتو كتتنتتي 

 (336: 0360)خاقاني،                          
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از: فعلاتن فعلاتن فعلن   اندعرارتاین شتتتعر در بحر مضتتتارع استتتت و اركان آن  

 ریتأثيببارز استتت، الرته وجود یک هجای كشتتیده نیز  كاملارستتن ین بودن ركن فعلاتن، 

 «مفاعلن»نیستت لیکن عنصر اصلي تغییر آهنگ، ترتیا هجاهاست كه حتي ركني مانند 

 كند:ني خوش ميرا كه هجای كشیده دارد، تردیی به رك

 پتتاكتتا متتلتتکتتا قتتد فتتلتتک را

              

 جتتز بتتحتتر ستتتجتتود ختتم نتتکتتردی 

    (332)همان،                                    

شعر  ولي  رب و شادی كمتری دارد،مثمن هزم نسرت  هرچند وزن هزم مستدس

شاد است  رار یتقرسروده شده  «هزم مسدس اخرب مقروض محذوه»مذكور كه در بحر 

استت كه هجاهای آن متناوب و ابتدای آن كوتاه است   «مفاعلن»و یکي از علی آن ركن 

به علت  امّا ،در هر سته ركن این بحر )مفعول مفاعلن فعولن( هجای كشیده وجود دارد

ي هجاهای كوتاه و بلند، این امر ستترا كشتتیدگي لحن نشتتده استتت  دو نینشتتهمنوع 

متفاوت دارند؛ اولي با مضتتتامین نیایشتتتي  كاملار، دو لحن نامة فو  از خاقانيمنتاجتات

 ؛همستویي بیشتری دارد و سادگي زبان و لحن نرم آن سرا اثرگذاری بیشتر شده است

 كه وزن آن ضربي است  ژهیوبهشعر دوم به قوت نمونة اول نیست،  ولي

 بودن یر نبودن مقطع کلرم بر مقطع  کنیکسرن -4-4-3-1

گرفتن هجاها، موقعیت كلمات نیز در ریتم شعر ها و ترتیا قرارمصوتوه بر كمیت علا

معتقد استتتت كه اگر مقا ع اركان عروضتتتي با مقا ع كلمات  انینامدارپورتتأثیر دارد  

شتتتود ریتم و آهن ي افتد و باعث ميمنطرج شتتتود، تکیته بر مقا ع كلمات و اركان مي

اگر مقا ع اركان در مقا ع  كهيلدرحا ؛تر بر خواننده تحمیی شتتودتر و ستتن ینضتتربي

، انینامدارپور) شتتودتر بر شتتعر حاكم مير و ملایمتریتم و آهن ي نرم ،كلمات نراشتتد

ای ستتنایي بستتیار اثرگذار هشتتدن آهنگ مناجاتاین نکته در ضتتربي  (011-010: 0302

 بوده است 
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 تو حکیمي تو عظیمي تو كریمي تو رحیمي

 
 ستتتنتتایي تو نمتتاینتتده فضتتتلي تو ستتتزاوار 

 (613: 0362)سنایي،                                

ای در وزن پایان هر كلمه از شتتعر مذكور، پایان ركن عروضتتي استتت و باعث تکانه

 الرار غهای سنایي شتده استت  به دلیی بافتار عرفاني و شتوران یزی نهفته در آن، مناجات

با ركن، آهنگ شعر را به صدای ستکرآور است و وزني ضربي دارد  یکساني مقطع كلام 

ای كه توسط مقطع كلام به انتهای ركن كند، هر ضربهخاسته از آلات موسیقي نزدیک مي

ای زنده را از وزن بر جان یادآور كوبش ان شتتت بر ده استتت و نغمه ،شتتودخورده مي

 نشاند مي

 همته عزّی و جلتالي همه علمي و یقیني

             

 همه جودی و جزایيهمه نوری و سروری،  

 (جاهمان)                                        

، وجود قافیة دروني در اكثر ابیات این مناجات، موسیقي ذكرشدهدر كنار ستایر علی 

و این مناجات را  اندیيرایز، تکرارها و    در اوم هایيآراواماست؛  بخشتیدهآن را قوت 

 ی  ربناک فارسي قرار داده است  هامناجاتجزو بهترین 

 تک ا  ا کرن -4-4-3-2

 بودندو ی (الف

در این اوزان هر مصراع »ع است  اوزن دوری، تکرار اركان متناوب در گستترة یک مصر

: 0332كامیار،  )وحیدیان «ه پارة دوم، تکرار پارة اول استتتشتتود كتشتتکیی مي دوپارهاز 

ها با مقطع این اوزان شتتتادنتد و حتالتي ضتتتربي دارند و اغلا مقا ع كلام در آن  (11

 شود تر شدن وزن ميیکسان است و این امر سرا آهن ین ركنجفت

 هاتو بستتتتان یادای در دل مشتتتتاقان از 

 

 هاصتتتنع تو برهتان بري چونيبوز حجتت  

 (06: 0362)سنایي،                             
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او  كه ستاخته شتده است  غیر از سنایي« مفعول مفاعیلن»این شتعر از تکرار اركان  

نامة دی ری در اوزان دوری در هم كمترین بهره را از این اوزان گرفتته استتتت، مناجات

 دست نیست 

 توازن د ون مص عی (ب

 متناوب باشتتد و خواه نه  شتتود؛ خواهركني، به ستترا تکرار مطنطن ميهر جفت معمولار

بودن برخي اوزان ستتتالم مثمن نستتترت به مستتتدس همان بحرها نیز تکرار علت شتتتاد

ان هیج مراتابهشتتود، ركن در مقطع بعدی وزن تکرار ميركن استتت  وقتي جفتجفت

ایي، زیرا استتفاده از عناصر دوت ؛رودركن بالاتر ميموستیقیایي وزن نسترت به تکرار تک

مصرع است و هجاها در یک جفتزن نیز تناسا و اصلاربا توازن همراه استت و  معمولار

شود و مصترع، سترا پدیدآمدن توازن درون مصترعي مين همین وزن در تکكردمکرر

 ار كاملبرد  این امر در وزن هزم د و وجه موسیقیایي شعر را بالا ميبخشتوزن را قوت مي

ازن اگر تو امّاوزني ضتربي و شاد نیست،  «مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن»محستوس استت؛ 

ه وزني آید كپدید مي «مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن»درون مصتتترعي اتفتا  بیفتد 

 خوش است: راریتقر

 دلا تا كي درآویزی گهر از گردن خوكان

 

 برو ان شت بر لا نه كه در ان شت رحماني 

 (03: 0360)عطار،                               

  وهم و خرد دوریز وهمي كز خرد خیزد تو زان 

 ز رایي كز هوا خیزد تو دور از چشتتتم آن رایي 

 (130: 0362)سنایي،                                      

خرن كه استقاط حره دوم ستاكن از ركن است، مجدد ركني زحاه در بحر رمی،  

 كامیار، ركن فعلاتن را ركني سن ین و وحیدیان ازجملهستازد و عروضتیان، ستن ین مي

رمی مثمن »در مناجات سنایي در بحر  امّا  (66: 0332كامیار،  )وحیدیان اندواندهناشاد خ
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، به «نفعلات»بودن ركنحتالتت تکرار گرفته و این تکرار، برخلاه غم نانه ،ركن «مخرون

 شدن وزن گردیده است:علت توازن درون مصرعي، سرا آهن ین

 ملکتا ذكر تو گویم كته تو پاكي و خدایي

        

 نروم جز بته همتتان ره كتته تو ام راه نمتتایي 

 (612)همان:                                     

دربارة  لاروااز آن گفته شتتتد،  حاصتتتیمرحثي كته دربارة تکرار اركان و موستتتیقي 

های اشتتعار مناجاتي عارفان، در نمونه جزبهیار ثان ؛زوم دارند هایي استتت كه اركانوزن

 ها، با گونة مناجات همخواني ندارد شاد بودن آن اساسارشوند و دی ر دیده نمي

 طول مص   -4-4-3-4

اگر وزن هزم مثمن را با »بودن وزن تأثیری نسري دارد  ها در شاد یا غمناک ول مصترع

است     و دومي چندان  خوش بینیم كه اولي وزني شاد وهزم مسدس مقایسه كنیم، مي

كامیار این امر را ناشتتي از  ول    وحیدیان(62: 0332كامیار،  وحیدیان) «شتتاد نیستتت

به نظر   شتتودتر ميتر شتتود، وزن غم ینیعني هرچه تعداد اركان كوتاه ؛داندمصتترع مي

باشتتد و  «توازن درون مصتترعي»رستتد این موضتتوع بیشتتتر ناشتتي از همان مرحث مي

 ي دربارة اوزان مثمن سالم، این اصی نسرت به  ول مصرع اثر بیشتری دارد  وركلّبه

 ختداوندا در این منزل برافروز از كرم ماهي

 

 ة خود را بیابد عقی انستتتانيكردگمكه تا  

 (260: 0363)مولوی،                        

 ختتدایتتا گتتر بتتختتوانتتي ور بتترانتتي

 

 جتتز انتتعتتامتتت دری دیتت تتر نتتداریتتم 

 (0110: 0362)سعدی،                       

شاد  «هزم مثمن ستالم»ها از ابیات مناجاتي هستتند؛ اولي در بحر ی این مثالهردو 

ان یز استتت و بحر با مضتتمون آن غم «هزم مستتدس محذوه»دومي در بحر  امّا  استتت

حتتالتتت منتتادا نیز متفتتاوت استتتت؛  ،همخواني بیشتتتتری دارد  در این دو منتتاجتتات

در دومي، ركن چنین استتت: خدایا  وليخداوندا/مفاعیلن؛ پایان ركن، پایان كلمه استتت، 

 یعني كلام شکسته شده، موسیقي را تحت تأثیر قرار داده است  ؛گر/مفاعیلن
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کستتاني به اوزان مستتدس و مثمن ها شتتعرا تقریرار اقرال ینامهدر ستترایش مناجات

ي ، برای بررسذكرشدهنسرت به سایر عوامی  ،رسد  ول مصرعد و به نظر مياندادهنشتان

ی زیادی وجود هامناجاتالرته در بحر هزم مسدس   ها بستیار فرعي استتنامهمناجات

ها، شتتتعرا به رمی ، و فارغ از مثنویهاستتتتیمثنوی دراثناها دارد كه به علت وجود آن

 ،بوداگر اصی  ول مصرع، اصی ثابتي مي كهيدرحال ؛اندمثمن اقرال بیشتتری نشتان داده

  شتتتديمبیشتتتتر استتتتفاده  ،تر استتتتباید برای مناجات از اوزان مستتتدس كه غمناک

ه زند ككند و مثال ميثرات اصتتی  ول مصتترع اشتتاره ميكامیار خود نیز به عدموحیدیان

ین وزن ستتن  ،اگر از وزن رباعي كه وزني خوش و نرم استتت، یک هجا حذه شتتود

ترشدن، شادتر ی اندوهناکجابهاگر دو هجای بلند از آن برداشته شود، وزن  امّا ؛شودمي

ستترایان، در وزن رمی، از مثمن و در نامهمناجات  (60: 0332كامیار،  )وحیدیان شتتودمي

اند و همین امر نستتري بودن تأثیر  ول مصرع را هزم، بیشتتر از مستدس آن بهره گرفته

مند صورت نظامودار زیر عوامی مؤثر در همستویي وزن با محتوا را به  نمدهدنشتان مي

  (0)شکی  دهد نشان مي

 

 
 هانامهنمودار همسویي وزن با محتوای مناجات -0شکی 
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 محاوا بر وزن همسویی -4-4-4

ا و ارتراط محتو ولي ،كنندپژوهشتت ران به میزان تناستتا وزن با محتوا توجه مي اصتتولار

ر ای دهای مهم موسیقیایي جای اه ویژهیکي از مؤلفه عنوانبهاست  وزن،  هیدوستووزن 

یک  انعنوبهاند، های رواني كه با اقرال بیشتری روبرو بودهشتعر فارسي دارد  گاهي وزن

ان، ترین شاعراند و گاه حتي بزرسهای محتوا را جرران كردهبستتر مناسا، حتي ضعف

اند و وزن را كه یک امکان موستتیقیایي ركاربرد گنجاندهمحتوای نامناستتري را در اوزان پ

رفتن مصالحي درجه یک، در ساخت ؛ مانند هدراندكردهقوی استت، از اثرگذاری خارم 

در بحر خفیف مسدس مخرون مقصور  غالرارهای ستنایي یک بنای ناكارآمد  مثلار مناجات

: 0360، پورعشج) ه استتن در قالا مثنوی خود او بوداند مرتکر آگفته ستروده شتده و

محتوای نامناستتتا، وزن را از  ي مواردبعضتتتدر ها، یکستتتاني اوزان آن با وجود  (61

 با وجود یکساني وزن، تفاوت فاحشي دارند: كارآمدی ساقط كرده است  دو مثال ذیی،

 ایتتمزدهمتتلتتکتتا عتتاصتتتتتیتتان غتتم

        

 ایتتتمدستتتتتت در دامتتتن كتتترم زده 

 (011: 0361)سنایي،                           

 تتتو نتتوازم كتته دیتت تتران زفتتتتتنتتد

 

 تتتو پتتذیتترم كتته دیتت تتران گتتفتتتتتنتتد 

 (043: 0360)سنایي،                           

 املار نامة اول سترشتار از احساس است و در عین كوتاهي كلام، پیام شاعر كمناجات

در نمونة دوم، علاوه بر استتتفاده از واژگان  امّا ؛شتتودگویا و موجز به مخا ا منتقی مي

ت در بافتي نادرستت «گفتند»ي كلمات نیز نامناستتا استتت و نینشتهمنامأنوس و متکلف، 

واند ي، نتمعن باتعامی عدم به علتاستت، این عوامی باعث شده است كه وزن  كاررفتهبه

با  ننیز بیتي از خاقاني ذكر شتتد كه وز نیا از شیپنقش موستتیقیایي خود را اعمال كند  

 محتوای نیایشي همسویي نداشت:

 پتتاكتتا متتلتتکتتا قتتد فتتلتتک را

                 

 جتتز بتتحتتر ستتتتجتتود ختتم نتتکتتردی 

 (332: 0360 خاقاني،)                         
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در ادامة   گفته شتد كه این وزن ضتربي استت و مناستتا ستترایش مناجات نیست 

 همین بیت، بیت دی ری آمده است با این مضمون:

 آن چتتیستتتتت كتته از بتتدی نتتکتتردم

            

 وان چتتیستتتتت كتته از كتترم نتتکتتردی 

 (جاهمان)                                      

در   مشتتهود استتت املارها كتفاوت اثرگذاری آن امّا ،وزن هر دو بیت یکستتان استتت

 الابردهببودن وجه جمله، غنای كلام را بسیار يستؤالبیت دوم تقابی عمی عرد و معرود و 

برای عمی عرد و معرود در دو معنای ضتتد، باعث  «آن چیستتت»استتت و تکرار عرارت 

های زیرایي مانند مناجات سوزني، سنایي و دی ران در نمونه اثرگذاری كلام شتده است 

بودن ركن در شاد در وزن رمی، مثمن و مسدس  د استتبحر رمی مثمن محذوه موجو

در عین حال دو قصتتتیده از فخرالدین  ؛نیستتتت مؤثرة هزم اندازبهبودن آن، یا غم نانه

های مناجاتي دی ر عراقي در این وزن وجود دارد كته زیرتایي چنداني ندارند و با نمونه

 :در همین وزن، تفاوت بسیاری دارند

 دان انداختهای جلتالتت فرش عزت جتاو

           

 گوی در میتدان وحتدت كتامران انتداخته 

 (031تا: )عراقي، بي                           

تخا ا در آن نمایان نیست و  ؛های دی ر استاین مناجات فاقد ستوز و نیاز نمونه

كه خطابي نیست، باشد  امکان ردیف، كه باعث  «انداخته»این شاید به علت كاربرد فعی 

عمی نکرده استتت و شتتعر حتي به لحاظ  مؤثرشتتود، اینجا تقویت موستتیقیایي شتتعر مي

 ون ي ناهمنینشهمموستیقیایي نیز شتایان توجه نیستت و شتاعر با محتوای نامناسا و 

ار كه كلام، وزن مناستتري چون رمی را از كارآمدی ستتاقط كرده استتت  در مقابی آن، عط

 «رجز مثمن سالم»مناجاتي، در وزن  ملارای كاها را داراستت در قصیدهبیشتترین مناجات

 نراید وزن مناسري برای مناجات باشد، چنین سروده است: الظاهريعلكه 

 ای از هویدایي نهان وی از نهاني بس عیان

 چرخ آستتان درگهت، شیران عالم روبهت

 

 سرحانه هم بركناری از جهان، هم در میان، 

 و جوان، سرحانه پیر حیران بمانده در رهت،

 (023: 0360)عطار،                           
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یة دروني ، در كنار استفاده از قاف«مستفعلن مستفعلن مستفعلن مستفعلن»وزن پویای 

ان یزی و نامه وجود دارد، ستتترا  رببیت اول، در تمام ابیات این مناجات جزبتهكته 

شوریدگي شعر شده است و عجا آنکه در همین شعر  ربناک، قسمتي كه شاعر سخن 

 شود:كند، با وجود یکساني وزن، حس غم به مخا ا القا مياز جرم گذشته مي
 اول نه نیکو زیستم جز حسرت اكنون چیستم

 ر كار خود نه یار كس نه یار خودام ددرمانده

 

 ای بس كه من ب ریستتتم از شتترم آن ستترحانه 

 از پردة پنتتدار خود بتتازم رهتتان ستتترحتتانتته

 (022)همان،                                          

شتتود، موستتیقي ؛ آنجا كه ستتخن از دوستتت ميداردپیکرة این قصتتیده دو قستتمت 

آید، رن ي غم نانه دارد  جرم بنده به میان مياستتتت و آنجا كه صتتتحرت از  زیان  رب

رجز »گیرد و با توجه به  ربناک بودن بحر عطار امکان وزن را به بهترین نحو به كار مي

و ستتتبس با ابیات اندوهناک، قدرت و تستتتلط  كندآغاز ميابتدا با  رب  «مثمن ستتتالم

استتت كه شتتاعر از   بنابراین بستتیار مهم دارگذيمخویش بر عنصتتر وزن را به نمایش 

فرصتت وزن به بهترین نحو ممکن بهره ب یرد و با محتوای با ی، اوزان منعطف و روان 

 را سخیف نکند 

 

 ی يدجهينا -1

های ادبي هستند  ترین گونهو غني نیتردرازدامنهای منظوم فارسي، یکي از نامهمناجات

ها نامهسترایي در انواع ادبي: حماسته، تعلیم و غنا رایج بوده استت و حتي ساقيمناجات

 ها تا قرن هشتم به ترتیا بسامد، ازنامهاند  در سرایش مناجاتنیز ابیات مناجاتي داشتته

های: مثنوی، الابحور: رمی، هزم، متقارب، خفیف، مجتث، مضارع، رجز و سریع، در ق

 قصیده، رباعي، قطعه، غزل و دوبیتي استفاده شده است 

هتای حوزة وزن، صتتترفتار میزان همتاهن ي وزن با محتوا را بستتتیتاری از پژوهش

های منظوم دوسویة وزن و محتوا در مناجات در این جستتار همستویي امّا ،اندستنجیده
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كه وزن باید متناستتا با محتوا باشتتد،  گونههمانزیرا  ؛فارستتي مورد بحث قرار گرفت

 محتوا نیز باید با وزن همخواني داشته باشد 

تن گرفهای كششي در مناجات(، ترتیا قراركمیت هجاهای كشیده یا كوتاه )خطاب

بودن یا نرودن مقطع كلام با مقطع ركن، تکرار اركان )دوری بودن و یا هجتاها، یکستتتان

است  هجاهای  ر تناستا وزن با محتوا مؤثرتناستا درون مصترعي( و  ول مصترع، ب

های بودن مقطع كلام با ركن، در مناجاتتناسا بیشتری دارند  یکسان كشیده با مناجات

 ربناک استتت،  بعضتتارهایشتتان عارفاني مانند ستتنایي كه به ستترا زبان عرفان، مناجات

فکری  و منظومهه زبان باید ب امّا ،كاربرد دارد  مقتضتتتای مناجات، اندوه و حزن استتتت

در  ار معمولشوران یز است  شاعران دی ر  استاسارمثلار زبان عرفان  ؛شتاعران نیز توجه كرد

اگر مناجاتي در اوزان مطنطن ستتروده شتتده،  بعضتتاراند و اوزان ستن ین مناجات ستتروده

 نامه ندارد و مورد اقرالبودن وزن تناسري با محتوای مناجاتخوش ننشسته است  دوری

الاركان، از بحور ستتترایان علاوه بر بحور متفجنامهقع نشتتتده استتتت  مناجاتشتتتعرا وا

اند كه خفیف خفیف، مجتث، مضتتتارع و ستتتریع نیز بهره برده :ي چونالتاركتانمختلف

بیشتترین بسامد و سریع، كمترین كاربرد را داشت و فقط دو نمونه مناجات در این وزن 

 یافت شد 

ستتترایان بوده، در نامهوه مورد اقرال مناجاتبیش از ستتایر بحرها، رمی مثمن محذ

كنار آن هزم نیز پركاربرد بوده استتت كه الرته بستتامد بالای آن، به علت به كار رفتن در 

ها و رباعیات است و فارغ از این دو قالا، شعرا به رمی مثمن اقرال بیشتری وزن مثنوی

جاتي بیشتتترین همخواني را اند كه به علت ستتن یني و متانت، با محتوای منانشتتان داده

نامه ستتترایان در رمی، از مثمن و در هزم، از مستتتدس آن بیشتتتتر بهره دارد  منتاجات

شدن وانهایي از ناتاند  در این جستتار به تأثیر محتوا بر وزن نیز توجه شد و نمونهگرفته

 نوزن توسط محتوای نامناسا و در مقابی آن، سرایش استادانة مضامین عالي در یک وز

 ي قرار گرفت  موردبررسمعمولي نیز 
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نتیجه آنکه وزن و محتوا، هم باید مطابج باشتتند و هم مرافج، كه اثرگذاری شتتعر را 

ها، مؤلفة دی ر را از ارزش ساقط خواهد كرد  كنند و ضتعف در هر یک از آن دوچندان

كند و محتوای مرتذل، حتي بهترین اوزان را ناكارآمد وزن نامناستتتا، محتوا را حیف مي

 حتي بر اعترار اوزان نیز اثرگذار خواهد بود  رفتهرفتهدهد و جلوه مي

                       

 منربع

 هرالف( کارب

 ی بشر(، سفینة نیایش، تهران: 0320پرور )رضا و احمد عزتيموحد، سید باقریان  0

 ي، تهران: امیركریر شناسسرک(، 0360دتقي )بهار، محمّ  2

 (، گمشدة لا دریا، تهران: سخن 0302، تقي )انینامدارپور  3

 ضیاءالدین سجادی، تهران: زوّار (، دیوان، به كوشش 0360) نیالدخاقاني، افضی  4

 انتشارات دانش اه تهران : تهران ،نامهلغت(، 0322) اكرريعلدهخدا،   1

 در شعر فارسي، تهران: امیركریر  نامهيساق(، 0300رضایي، احترام )  6

رحیم عفیفي، مشتتهد: منظوم، تصتتحیح  نامهراهیارداو(، 0343زرتشتتت بهرام پژدو )  2

 دانش اه مشهد 

 ، تهران: علمي نقابيب، شعر دروغيب(، شعر 0320، عردالحسین )كوبنیزر  0

(، دیوان غزلیات، به كوشتتتش خلیی خطیا رهرر، تهران: 0362شتتتیرازی ) ستتتعدی  3

 سعدی 

حسیني، تهران: چاپخانه  شاهنیناصترالدتا(، دیوان، به اهتمام ستمرقندی )بي ستوزني  01

 سبهر 

های حکیم ستتتنایي، تصتتتحیح مثنوی(، 0361ستتتنایي، ابوالمجد مجدود بن آدم )  00

  رضوی، تهران: بابک دتقي مدرسمحمّ
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رضتتتوی، تهران:  (، دیوان، به اهتمام مدرس0362) ___________________  02

 سنایي 

تصتتحیح  ،الطعیقهو شررعی ۀ هقیالحقحدیقۀ(، 0360) ___________________  03

 مدرس رضوی، تهران: نشر دانش اه تهران 

 (، موسیقي شعر، تهران: آگاه 0323درضا )كدكني، محمّشفیعي  04

 (، نقد ادبي، تهران: میترا 0334شمیسا، سیروس )  01

(، معیارالاشتتعار، تصتتحیح جلیی تجلیی، تهران: 0363   وستتي، خواجه نصتتیرالدین )06

 جامي 

 (، تحقیج در مثنوی لیلي و مجنون، تهران: دانش اه تهران 0360، مجتري )پور عشج  02

 (، دیوان، تصحیح تقي تفضلي، تهران: علمي و فرهن ي 0360عطار نیشابوری )  00

 كلیات، به كوشتتش ستتعید نفیستتي، تا(،عراقي، شتتیخ فخرالدین ابراهیم همداني )بي  03

 تهران: انتشارات كتابخانه سنایي  

ارموی، تهران: چاپخانه  يالدین حسین(، دیوان، تصحیح میر جلال0334رازی ) قوامي  21

 سبهر 

(، عروض و قافیه در شتتعر فارستتي، شتتیراز: دانشتت اه 0301كرمي، محمدحستتین )  20

 شیراز 

خواننتد، ترجمه ستتتعید رفیعي (، چرا مردم آثتار ادبي را مي0411گریفیتث، كلي )  22

 خضری، تهران: چشمه  

های منظوم فارستتتي، یزد: (، بررستتتي و تحلیی مناجات0300ثتابت، مهدی ) ملتک  23

  ریحانۀالعسول

 ، تهران: امیركریر فر فروزانالزمان (، كلیات شمس، تصحیح بدیع0363مولوی )  24

 بنیاد فرهنگ ایران  ، وزن شعر فارسي، تهران:(0341خانلری، پرویز ) ناتی  21

 ي ادب فروشكتاب(، احوال و اشعار رودكي سمرقندی، تهران: 0303نفیسي، سعید )  26
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نجوی، به كوشتش حستن وحید دست ردی، (، كلیات نظامي گ0300گنجوی ) نظامي  22

 تهران: افکار 

(، بررستي منشأ وزن شعر فارسي، مشهد: مؤسسه چا  0321كامیار، تقي ) وحیدیان  20

 و انتشارات آستان قدس رضوی 

 دانش اهي نشر (، وزن و قافیة شعر فارسي، تهران: مركز 0332) ____________  23

 (، فنون بلاغت و صناعات ادبي، تهران: توس 0363) نیالدهمایي، جلال  31

 مقرلرت( ب

مناجات امام علي  ایيموستتیقستتاختار »(، 0332كمالي )   خضتتری، علي و آمنه فروزان0

  043-024، صص 00ماره ، ش23 ، علوم حدیث، دوره«در مسجد كوفه)ع( 

بررسي میزان هماهن ي وزن و محتوا در اشعار »(، 0332  دری، نجمه و سمیه رضایي )2

  30-01، صص 0، شماره 01، فنون ادبي، دوره «حکیم سنایي

نامة خواجه عردالله انصاری و گلستان مقایسة مناجات»(، 0331جیرهنده، ستارا )   زارع3

  00-00صص ، 0، شماره 31دوره  و ادبیات فارسي،رشد آموزش زبان « سعدی

، «عوامی ایجاد، تغییر و تنوع و نقش لحن در شتتعر»(، 0304درضتتا )، محمّپور عمران  4

  011-022، صص 3 مارهش ،3دوره  های ادبي،پژوهش

های وزن در غزل شاعران بررسي گونه»(، 0303  كرمي، محمدحسین و محمد مرادی )1

، صص 2 ماره، ش2، نشتریة فنون ادبي، دوره «یازدهم و دوازدهم های دهم،بزرس ستده

0-00  

  611-103صص ، 00، مجلة سخن، دورة «زبان شعر»، (0342خانلری، پرویز )   ناتی6

بررسي دو عامی موسیقایي وزن و ردیف »(، 0332یزداني، سوسن و مسعود روحاني )  2

، (ادب بهار) فارسي نثر و نظم شتناسي سترک، «دهلوی و حافظ خسترو ریامدر غزلیات 

  416-433، صص 2 ماره، ش6 الس
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 نرمه( پریرنج

رک س بررسي تناسا وزن با محتوا در شعر شاعران برجسته»(، 0333نرگسي، فا مه )  0

، («خراستتاني )رودكي، فرخي و منوچهری( و ستترک عراقي )مولوی، ستتعدی و حافظ

، كتابخانه دانشکده ادبیات و علوم چمران اهوازارشد، دانش اه شهید  نامه كارشناسيپایان

 انساني 
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